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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE OF ISRAEL
AND THE GOVERNMENT OF ROMANIA CONCERNING COOPERA-

TION IN THE FIELD OF TELECOMMUNICATIONS AND POSTS

The Government of the State of Israel and the Government of Romania:

Acknowledging the outstanding role of modem telecommunications in the promotion
of comprehension among peoples;

Guided by the wish to improve telecommunications and postal relations between the
two countries, and

Desirous of promoting scientific and technical cooperation in the field of telecommu-
nications and posts,

Have agreed as follows:

1. The Parties will undertake a broad exchange of information and experience in the
various spheres of telecommunications. These exchanges may encompass, inter alia, the
following areas:

A. Systems of telecommunications, with special emphasis on the digitalization of the
network, including:

Al. introduction of ISDN

A2. traffic management

B. Transmission of radio and television broadcasts;

C. Cable TV

D. Direct satellite broadcasting

E. New telecommunications services

F. National spectrum management - computer-aided techniques; national data base,
mobile services, frequency-sharing, satellite communications

G. Traffic engineering, research and applications

H. Development of regulations, legal and regulatory policy and the role of Communi-
cations Ministries in regulating telecommunications and postal services under market con-
ditions

I. State-financed projects and entrepreneurial initiative - main areas of technical devel-
opment by the year 2000

J. Preparation for "Europe 1992"

2. The parties will explore means of promoting educational and scientific cooperation
in the field of telecommunications, including exchanges of visiting lecturers, scientists or
delegations between academic, scientific and other appropriate institutions, as well as gov-
ernmental agencies and business firms.
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3. Recognizing the importance of the telecommunications industry to the national
economies of both countries, the parties will explore possible means of promoting greater
mutual trade in this field.

4. In the field of postal relations, the parties will:

A. Conduct an exchange of information on development trends in postal services, in-
cluding store and forward facsimile and telex systems and value-added services

B. Explore the possibility of establishing a money order service between Israel and Ro-
mania

5. In order to realize the benefits of cooperation undertaken pursuant to this Agree-
ment, the following steps shall be taken:

A. A mutual exchange of information, including technical and policy documents in the
field of telecommunications and posts

B. The holding of consultations between experts

C. The possible exploration of joint research projects and the exchange of findings and
experience on research matters of mutual interest, on a basis of reciprocity.

All activities undertaken will be subject to the respective laws, regulations and budget-
ary considerations of the State of Israel and Romania.

Each of the Contracting Parties shall notify the other of the completion of the Proce-
dures required by its law for bringing the Agreement into force. The Agreement shall enter
into force on the date of the later written Diplomatic Note.

Done in Bucarest on the 20th of June, 1991, which corresponds to the of 5751,
in two originals in the English, Hebrew and Romanian languages, all texts being equally
authentic. In case of divergency of interpretation, the English text will prevail.

For the Government of the State of Israel:

H.E. MR. RAPHAEL PINCHASI

Minister of Communications

For the Government of Romania:

H.E. MR. ANDREI CHIRICA

Minister of Communications
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[HEBR-EW TEXT - TEXTE HtBREU3
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[ROMANIAN TEXT - TEXTE ROUMAIN]

ACORD

intre

Guvernul Statulhui Israel

si

Guvernul Romaniei

privind cooperarea in domenilt

telecomuniicatiilot Si postelor

Guvernul Statului Israel si Guvernul Rornaniei:

Rectnoscind rolul deosebit al telecomuinicatiilor moderne

in promovarea intelegerii intre popoare.,

Animate cle dorinta de a imbunatati relatiile intre

cele doua tari pe linie de telecornunicatii si posta si

Dorind promovarea cooperarii stiintifice si tehnice in

domeniul telecomunicatiilor si postelor,

Au convenit urmatoarele:
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1. Partile vor intreprinde un larg schimb de informatii si
experienta in diversele sfere ale telecomunicatijior. Aceste
schimbtari VOr ptLteRt ctapainde. priutre altele, urmatoarele
Etrii:

A. Sistene de teleconunicatii. CLI accent special asupra
digitalizarii retelei , incluzind:

Al. introducerea ISDN (retea digitala cu servicii
integrate)

A2. gestiunea traficului

B. Transmisia emisiunilor radio si TV

C. Televiziune prin cabIL

D. Transmisii directe prin satelit

E. Servicii de telecomunicatii noi

F. Gestioraarea spectrulhi national de frecvente - tehnici
asistate de calculator, baza de date nationala, servicii
mobile, partajarea frecventelor, cornunicatii prin satelit

G. Inginerie de trafic. cercetare si aplicatii

H. Elaborarea reglementarilor, politica de reglementari si
rolul anrinisterelor de cornunicatii in industria serviciilor
in conditiile pietei libere

1. Proiecte finantate de stat si initiativa antreprenoriala
cele mai importante arii de dezvoltare tehnica pina in
anUl 2000

J. Pregatiri pentrtt "Europa 1992".

2. Partile vor explora mijloacele de promovare a cooperarii
in dorneniul invatamintului si cercetarii de telecomunicatii,
incluzind schimburi de lectori, cercetatori sau delegatii intre
institutii academice, stiintifice saul altele asemenea, ca. si
intre agentii guvernamentale si firtne comerciale.
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3. Recunoscind importanta industriei de teleconiunicatii
i)ent'tH economiile nationale ale anmbelor tari, partile vor
explora mijloacele posibile de prornovare a unor mai largi
schimburi comerciale reciproce in acest domeniu.

4. In domeniul relatiior postale, partile vor:

A. Inptreprinde schimburi de informnatii privind tendintele
de dlezvoltare a servicijior postale, inclusiv sisterne telex
si facsimil cu stocarea si indrumarea mesajelor, ca si
servicii cu valoare adaugata

B. Explora posibilitatea, stabilirii unuLi serviciu de mandate
postale intre Israel si Romania.

5. In scopul realizarii avantajelor cooperarii intreprinse
decurgind din prezentul Acord, se vor initia urmatorii pasi:

A. Un schinib de inforniatii. incluzind docurnntatii privind
problene tehnice si de politica in domeniul telecomnunica-
tiilor si postei

B. Tinerea de consultari intre experti

C. Posibila explorare a unor proiecte de cercetare comune
si schimbul de rezultate si experienta in chestiuni de
interes reciproc in doneniul cercetarii de profit, pe baza
de reciprocitate.

Toate activitatile intreprinse se vor supune legilor,

reglementarilor si considleratiilor financiare ale Romaniei,

respectiv Israelului.
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Fiecare dintre partile semnatare xa instiinta cealalta parte

in legatura cuI indeplinirea procedurilor cerute de legislatia

proprie pentru intrarea in vigoare a prezentului Acord. Acordul

Va intra in vigoare pe data ultimei Note Diplornatice scrise.

Incl-eiat a Bucuresti, pe data de 20 iunie 1991, care

Cores)uldeC datei de 5751, in (oua exetnplare

in limbile engleza, ebraica si romana, toate textele avind

acecasi valoare de autenticitate. In cazul unor divergente

de interpretare, textu| in limba engleza prevaleaza.

PENTRU GUVERNUL

STATULUI ISRAEL

Raphael Pinchasi

Ministrul Comunicatiilor

PENTRU GUVERNUL

R 0 M A N I E I

Andrei Chirica

Ministrul Comunicatlilor
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE L'ETAT D'ISRAEL ET LE GOU-
VERNEMENT DE LA ROUMANIE RELATIF A LA COOP1tRATION
DANS LE DOMAINE DES TItLtCOMMUNICATIONS ET DES POSTES

Le Gouvernement de lltat d'Isra6l et le Gouvernement de la Roumanie,

Reconnaissant le r61e 6minent que jouent les t~l~communications modemes dans le
rapprochement entre les peuples;

Souhaitant amliorer les relations entre les deux pays dans le domaine des t~lcommu-
nications et des postes, et

Dsireux de promouvoir la cooperation scientifique et technique dans le domaine des
t6lcommunications et des postes,

Sont convenus de ce qui suit:

1. Les Parties s'engagent Ai proc~der A de vastes 6changes d'informations et de donn~es
d'exp~rience dans les divers secteurs des t~l~communications. De tels 6changes couvrent
notamment les domaines suivants :

A. Syst~mes de communication, notamment la num~risation du r~seau, y compris:

A. 1. Introduction de r~seaux num~riques A int6gration de services (RNIS);

A.2. Gestion du trafic;

B. Transmission d'6missions de radio et de t~lvision;

C. T6l6vision par cable;

D. Diffusion directe par satellite;

E. Mise en service de nouveaux services de t~lcommunication;

F. Gestion du spectre au niveau national : techniques assist~es par ordinateur; base de
donn~es nationale, services mobiles, partage de fr~quences, communications par satellite,

G. Techniques du trafic; recherches et applications dans ce domaine;

H. Elaboration de r~glements et de politiques en matire de ikgislation et de r~glemen-
tation, et definition du r6le jou6 par les minist~res respectifs des t~lcommunications des
deux pays touchant ]a r~glementation des services de t~l~communication et de postes aux
conditions du march6;

I. Projets finances par l'ltat et initiatives privies - grands domaines du d~veloppement
technique d'ici A lan 2000;

J. Preparation d' "Europe 1992"

2. Les Parties 6tudient les moyens de promouvoir la cooperation en mati~re 6ducative
et scientifique dans le domaine des t~lcommunications, notamment l'change d'universi-
taires invites, de scientifiques ou de d~l~gations entre tablissements universitaires, scien-
tifiques et autres concemes, ainsi qu'entre organismes gouvernementaux et entreprises
commerciales.
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3. Reconnaissant l'importance que pr~sente le secteur des t~l~communications pour les
6conomies respectives des deux pays, les Parties examinent diff~rents moyens de favoriser
les 6changes commerciaux mutuels dans ce domaine.

4. En mati~re de relations postales, les Parties :

A. 1tchangent des informations sur les tendances de '6volution des services postaux, y
compris l'emmagasinage et la transmission de t~lcopies, les services de t~lex et les servi-
ces A valeur ajout~e;

B. Examinent la possibilit6 de mettre en place un service de mandat postal entre l'Etat
d'IsraMl et la Roumanie.

5. Afin de profiter des avantages des activit~s de cooperation entreprises conform6-
ment au present Accord, les Parties :

A. Procbdent A des 6changes d'information, notamment A des &changes de documents
techniques et de documents descriptifs dans les domaines des t~lcommunications et des
postes;

B. Organisent des consultations entre experts;

C. Etudient la possibilit6 d'entreprendre des projets de recherche communs et d'6chan-
ger les r~sultats des recherches et des donn~es d'exp~rience, sur la base de la r~ciprocit6.

Toutes les activit~s entreprises sont subordonn~es aux lois, r~glements et considera-
tions budg~taires de l'tat d'IsraMl et de la Roumanie, respectivement.

Chaque Partie contractante notifiera A l'autre l'accomplissement des formalit~s juridi-
ques requises pour 'entr6e en vigueur du present Accord. L'Accord entrera en vigueur A ]a
date de la derimre des notes diplomatiques ainsi 6chang~es.

Fait A Bucarest, le 20 juin 1991, qui correspond au 5751, en deux exemplaires origi-
naux, en langues anglaise, h~breu et roumaine les trois textes faisant 6galement foi. En cas
de divergence d'interpr~tation, le texte anglais l'emporte.

Pour le Gouvemement de l'Etat d'IsraMl
Le Ministre des communications,

RAPHAEL PINCHASI

Pour le Gouvemement de la Roumanie:
Le Ministre des communications,

ANDREI CHIRICA


